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2 Ion
Ion letawa natawa ekelesia dea

mampo girumalena
1 Ne Ion ekelesia onionia apanawa letana ema

e i sonabalala obana domanlawo girumantedina.
E ne do ulaipa gagalowa bedewe deantene waini-
tana baiwa nuawadawadaledina. Tanemai ne os,
sumanailalamomida ulaipa intawa dauwa etane
atentoiena do nuawadawadaleie auwalei!

2 No nuawadawada mampe auwaleitana,
ipawa ulaipa aiawa no bedemboido winedie
inileide ita no mainimbo winakasalempa ideita
walama ompe.

3 God no Mamamba ita me Otopa Iesu Keriso
nuawadawadau amonawa, nuapareu no baimba,
ita do nuaeu nenompo wainenta. God sauwa
eubu ema ulaipa gagalowa ita nuawadawada
bedeuwoe no nenompa.

Ulaipa waeuwa ita nuawadawada bedewe
wainenta!

4 Ne nuana eudidalen, ipawa ne donsana e
obana sumanailala isiwa ulaipa waeuwa ru-
awantoiewaimoi, Mamamba anaana nenenawa-
dia rua.

5 ✡Tane tauma i sonabalala dieedina no eda
nuawadawadantipona. Ne mai anaana sanaa
girumanteipona e manawo, dia. Tane ema ipa
bumpeido nomainimbo winedia deawaa wadine
nuala itudina.
✡ 1:5: Ion 13.34; 15.12,17
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6 Ita nuawadawada ipawaida ipa ema epe:
No God anaanawa etatana ruawantata. Me
anaanawa e uduudu bumpeido etalana ipa
ema epe: E nuawadawada bedewewanlempa.

7Ne aia emawadina, ipawa laga apanawa uara
nomone tawo uduudu bedewe antontuwan. Mo
waeuwantoie waiase, “Iesu Keriso tawo osowe
wisene mai apanaida etemba wadape no ruam-
balepona, dia.” Apana dainea epe wadia, me ipa
lagawaaida ita Keriso onawaida apanawa.

8 Sa baiwa e sumanailala ewanadewaitana
dima no e bedelawo nolawantena mai rebasana,
tane e ideita unela nopelala wadana.

9 Apana mida Keriso waeuwa ulaipa be-
dewe wandie tane edie ulaipa waeuwa andiboe
waeuwa da sanaa lagawaa asiasi aleidia, me ipa
mai God do, dia. Tane mida Keriso waeuwa
ulaipa bedewe wankasaleidia, me mampe
Mamamba ita Otopa do waimoi.

10 Naita apana mida e manlawo wisepie
waeuwalepie wapiase, “Keriso tawo ema osowe
wisene mai apanaida etemba wadape no ruam-
balepona,” e apana samai nuaeusana ba banleno
dulawo odepi, ena.

11 Tane mida apana sa auwasapia me nolawa
kadiwa sa do bedewelepi.

12 Ne gagalo uaraia mainawo wineia giruman-
teapona e manlawo, tane ne mai girumanteapa,
dia. Tane ne insedina ibunaida e manlawo
wineape e do gagalontate ita nuaeu nuamba
nopeidosapi.

13 E tataa sonabalala obampa e auwaa wa-
iaubei.
Ne letana kampaida mape dialen, niapo!
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